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Кназь Александуъ Михайловичь. НынЪ исполнилось двад- 
цать пять ль оъ тВхъ поръ, какъ въ Бозв почивиий Родитель 
Мой, Императоръ Александръ Николаевич, призвалъ васъ къ 
занятию одной изъ важнЪИшихъ обязанностей въ государств®, 
возложивъ на васъ, въ трудную эпоху заключешя  париж- 
скаго трактата, —-управлене  министеротвомь иностранныхъ 
двль. Завимая въ течеши четверти вЪка этотъ важный постъ, 
вы во вефхь случаяхъ были вфрнымъ выразителель велико- 
душныхь ‘мыслей и намфренй Нашего Возлюбленнаго Гобу- 
даря и точнымъ исполнителень Его мудрыхъ предначертаюй, 
Стоя на стражь русской чести и русскихь  интересовъ и 
олЪдуя во внфшией политик указашямь Незабвеннаго Моего 
Родителя, вы не только убили  возотановить  подобающее 
значеше Росйи въ сред» великихъ европейскихь державъ, 
но и достигли, безъ жертвъ и кровопролитя, отмфны стЪ- 
снительныхь ‘для насъ посльдетвй тяжкой крымской войны. 
Въ ВБозЪ почивиий Императорь нашеть въ вашей испытан- 
ной опытности и патруотизив вЪрнаго и преданнаго истин- 
нымъ интересамъ Росии сотрудника, когда Онъ съ полнымъ 
торжествомь вывелъь наше любезное Отечество изъ затруд- 
нешй, порожденныхь притлзашями иностранныхь кабинетовъ 
ца вмБиательство въ наши внутреншя дфла, и вы виолн® 
оправдали Его высокое довЪ]е, неусыпнымъ старашемъ ва- 
шимь къ поддержашю мгролюбивыхь сношешй съ европей- 
скими правитбльствами. Это дало намъ возможность насла- 
диться въ продолжени боле двадцати лЪтъ благами мира 
и заняться великими преобразованями, составляющими нашу 
гордость и славу минувшаго царствовашя. Подъ вашимъ 
проевфщеннымь  руководствомь расширились и укрфпились 
наши отношешя къ восточнымь и средие-азятскимъ государ- 
ствамь и выяснились политическ!е и торговые наши интересы 
въ этихъ отдаленныхь странахъ, Наконецъ, дЪятельное уча- 
11е, принятое вами въ великоиъ дЪлЪ возрождешя христан- 
скихъ народовъь на Балканскомь полуостров, созданномъ по 
великодушной мысли Моего Возлюбленнаго Родителя, уси- 


мяни и жертвами русскаго народа и окончательно признан- 
номъ Европою на берлинскомъь конгресс, . свидЪтельствуетъ 
трудахъ вашихь на служене 
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Престолу и Отечеству. Влагоговзя предъ священною памятью 
Незабвеннаго Мосго ФРодителя и исполняя вмветВ съ тЪмъ 
влечене собственнаго сердца, Я еъ особеннымь удовольствемъ 
преировождаю при семь къ вамъ, для ношешя на груди, 
осыпачный алмазами портреть въ Бозв почившаго Ишпера- 
тора и Мой. Да послужить онъ выражешемь Моей глубокой 
признательности и уважешя къ вашему доблестному служен!о, 
а также воспоминанемъ о Томъ, съ Которымъ вы въ течения 
четверти вЪка раздвляли труды на благо горячо Инъ лю- 


бимой Росои. 
На поллипвомъ Собственною Его Императорскато Величества, ру- 
кою’ паписано: „Искренно уважалоний вас 


АЛЕКЕСАНДРТ". 


Галчина. 4-го апрфля 1681 г, 


^^ ИМЕННЫЕ ВЫбОЧАЙПИЕ УКАЗЫ: 


Обятьйшему Правительствующему Синоду, 19-10 
апръля. Присутствующаго въ сватЪИшемь синодз епископа 
рязанокаго ШМалладя и епископа  таврическаго ГурИЯ, во 
вниман!е къ отлично-усердному ихъ служению и попечитель- 
ному управлешю ввЪренными имъ паствами, признали Мы 
справедливымъ возвести въ санъ армепископа. 

Капитулу россайскихь императорские и царских 
орденовз, 12-10 апръля. Во внимаме къ отлично-усердному 
служеНю викаревъ: литовской епархи, епископа брестскато 
Доната; волынской епархш, епископа острожекаго Виталя; 
подольской епархи, епископа балтекаго 1аннуар!я; пермской 
опархш, епископа екатеринбуртекаго Вешамина и томской 
опархш, епископа бскаго Владим!рар— всемилостив ше 
сопричислили Мы ихъ къ императорскому ордену Нашему 
свята равноапостольнаю князя Владимра третьей 
степениз вел дств!е чего повелЪваемъ капитулу выдать симъ 
вопричисленнымь лицамъ орденске знаки и граматы на оные. 


— Высочайшими граматами, 12-го апрфля, сопричислены: 
преосвященный ]06иФЪ, епископъ владикавказстьй, викартй 
грузинский; преосвященный Варсоноф/Й, епископъ старорускй, 
викар!Й новгородекой епархи; предофдатель общества люби- 
телей духовнаго просвзщеня, московской 1оанно-предтечен- 
ской, подъ Воромь, церкви протоерей Тоаниъ Рождеет- 
венскЙ, преосвященный Модестъ, епископь  люблинев!й, 
викарЙ  холиско-варшавской епархи— къ’ ордену соятыя} 
Анны первой степени. 


— Говударь Императорь, въ 25-й день февраля 1881 
г,, Высочайше повелвть изволилъ: въ отмВну существующа- 


то нынф порядка, на будущее время предоставить епарх- 
зльвымь преосвященнымь и тлавнымь свлщенникажь твари 
и гренадеръ, & также арии и флотовъ, по принадлежности, 
самймь разрешать принято и ношеше священиослужителяии 
подносимыхь имъ отъ прихожань, или отъ общеетвъь офи- 
церовь и другихь лидь, напероныхь крестовъ съ драгоц®и- 
ными украшенями, въ качеств частныхь подарковъ, если 
сващеннослужители Чи имзють уже Вевнилостив шо пожа- 
лованный золотой нанерсный кресть, безъ испрошеня на 016 
разрёшешя Свят йшаго Синода и Высочайшаго соизволеня, 
и (езъ внесешя отифтокъ о получеши сихъ крестовь въ 
формулярные списки священнослужителей, 


— И М 1,202 отз 6-10 апртая 1881 1ода. Обь 
обязательном участии воспипанниковь духовных семи- 
нар и училищь 05 церковном» чтеви при боюслуже- 
и и в5 совокупномь тим нъкоторыхь священных 
молитез. Св. Правит. Синодъ имфли суждее объ обяза- 
тельномь учасми воспитанниковь духовныхь семинарий и учи- 
лищь въ церковномь чтеши при совершеши богослужешя и 
совокупномь пи нЪкоторыхь сващенныхь молитв, въ ви- 
дахъ натляднаго обучешя воспитанниковь церковному уставу 
и ознакомлешя ихъ съ церковною практикою вообще. При- 
казали: Вь видахъ пручешя воспитанниковь духовноучеб- 
ныхъ заведенй къ правильному и толковому чтеню свя- 
щенныхь и богослужебныхь книгъ, а равно для возбужденя 
и поддержашя въ нихъ при богослужеши молитвеннаго чув- 
ства, Св. Синодъ признаеть необходамымь предписать епар- 
хальнымь преосвященнымь, циркулярно, чрезь «Церковный 
Въотникъ», распорядиться, чтобы воспитанники духовныхъ 
семинарий и ИП, ПТ и ГУ классовъь училищ обязательно 
участвовали, по очереди, въ чтоши и прислуживаи въ 
алтарф при совершени богослужения м чтобы во совокупно 
иЪли нЪкоторыя, по назначеню  семинарскихь и училищ- 
ныхъ начальствь, пфеношьшя при совершеши литурми и 
всенощнаго бд№ня, поручивъ при семъ начальствамь сихъ 
заведен! наблюсти, чтобы чтеню было громкое, внятное, 
толковое, сопровождающееся соотв тствующими смыслу чита- 
вмаго интонащаями голоса, и чтобы пЪн!е совершалось строй- 
но. съ соблюдешемъ благольшя, подобающаго церковному 
богослужению, для чего обязать а) воспитанниковь, имфю- 
щихъ читать въ церкви, предварительно подтотовиться къ 
в6му подъ руководствомь-въ семинаряхь— преподавателя 
литургики, & въ училищахь — преподавателей церковно-сла- 
ванскато языка, и 0) преподавателей перковнаго пВя въ 
семиналяхь и въ училищахъ-—разучивать съ воспитанника- 
ми назначаемыя для общаго пъал молитвы, 


— № 12, отз 18-ю февраля—18-ю марта 1881 
ода, О Высочайшемь соизволени на принятие москов- 
скаю отдьла распространенмя дуловно-нравственныхь 
книз под Авустьишее покровительство Государыни 
Цесаревны. Государь Императоръь въ 24-Й день января 
сого года Высочайше соизволиль на принят подъ Авгус- 
зЪйшее покровительство Ея Высочества Государыни Цеса- 
ревны существующаго въ МосквЪ при Обществв любителей 
духовнато просвфщевя отдфла по распространеню пуховно- 
нравотвенныхь книгъ. 


— 065 учреждении при московской, саратовской и 
друшихь дуловныхв семинамяхь штатныхз преподава- 
эпельскихз должностей по ученю орусскомз расколь. Гову- 
ларь Императоръ, по всеподданнфйшему докладу г. синодальн, 
Оберъ-Прюкурора, въ 14-Й день того-же февраля Высочай- 
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ше соизволиль утвердить опредфлене СвятЪйшато Синода, 
оть 9-го—28 анваря 1881 г., объ учреждеши при мос- 
ковкой, саратовской и другихъ духовныхь семинарляхь штат- 
ныхъ преподавательскихь должностей по учешю о русскомъ 
расколв, на изложенныхь въ томь опредвлени основаняхъ. 


— Опредфлемямъ Св. Сунода признается возможнымъ 
составленныя преподавателемь к1евокой духовной семинария 
М. Поторжинскимь: «Святоотеческую христ омал1ю — 10с0б1е 
къ изученю истори христанекой проповфди» (№евъ, 1877 
г.), и Историческую  христомато,—для изучешя русской 
церковной нроповвди (К№евъ, 1879 г.)— одобрить для упо- 
треблемя въ духовныхъ семинармяхъ, въ качеств полезнаго 
пособя при историческомь и практическомь изучеши пропо- 
вЪдничества, 


— Оть Хозяйственнаго Управленя при Св. Си- 
недв ниркулярное извфщен!е о брошюрв: „0бъ учи- 


‘‚лищахъ дфвицъ духовнаго званНя“.— На основаши 


опредфлемя СвятЪйшаго Синода 21-го января—12-го фев- 
раля 1881 года изъ хозяйственнаго управлешя разосланы 
безмездно, въ поименованныя въ прилагаемомъ списк® епар- 
хальныя женеыя училища, для бибмотекъ оныхъ, храня- 
пуеся въ синодальномъ запасв экземиляры брошюры: «Объ 
училищахъь дЪвиць духовнаго званя», 

Хозяйственное управлене извЪфшаеть объ этомъ управ- 
лешя женскихь енархальныхь училищь для надлежащаго 
распоряжения, 

Списокъ женскихь духовныхь училищъ, въ которыя ра- 
зослана изъ Хозайственнаго Управлешя брошюра: «Объ учи- 
лищахь дЪвицъ духовнаго звашя», 

По четыре экземпляра в5 каждое: Цаурекосельское, 
Ярославское, Казанское, Иркутское, Виленское, Подольское, 
Волынское, Полоцкое, Минское, Могилевекое, Паричекое, 
К1евское, Астраханское, Александровское, Архангельское, Во- 
ронежекое, Владим!рекое, Ватокое, Икатеринославекое, Ки- 
шиневокое, Кавказское, Курское, Калужское, Нижегородское, 
Орловское, Олонецкое, Полтавекое, Пензенское, Разанское, 
Смоленское, Симбирское и Саратовское. 

По пяти зкземтляровз в8` каждое: Самарское, Там- 
бовское, ‘Тульчинокое, Таврическое, Тульское, Уфимское, 
Филаретовекое, Херсонское, Харьковское, Черниговское, 


ЖАииныя Фаспорлжеия. 


— Предложенень Его Высокопреосващенства отъ 18 
апрёля на вакансю настоятеля Ковенскаго собора назначенъ 
прототерей тогоже собора Владимр» Попова. 


— 15 апр№я, и.и. д. псяломщиковь: РЬчицкой церкви, 
Пружанскаго уззда, 9еодоюз ПТиринскй п Рогознянекой, 
Кобринскаго уззда, Ллакидь Демьянович» перемфщены одинъ 
на ивето другого, 


Аъстныя Уз бтьсииия, 


— Преподано благословене Св. Синода съ выда- 
чею установленной граматы г, мировому посреднику 1 участка 
Олонимскаго уфзда, Гродненской губерни Николаю Экску- 
зовичу за пожертвоване его на устройство придвла въ 
Ружанской церкви. 


— Шаграды. 9 апрля, резолющею Ею Высокопрео- 
священства на доклад консистори по отчету Преосвящен- 
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нЪйтаго Владиура, епископа  Ковенскаго, объ обозрьни 
церввей Билейскаго и НЧовоалександровокаго уфздойь, за 
усердную службу удостоены посвященя въ стихарь и. д. 
псаломщиковъ церквей: а) Вилейскаго уззда: Старо-Мядельской 
(нынё Молодечнянской) Константинз Пиулевски, Ново- 
иядельской— Осип Панасевичь,  Груздовской — Платон 
ШПиальски, Ильской— Александре Гудаковски, Ново- 
красносельекой (нынв Шавельской, Ковенской губ.) — Заха- 
ия Ясинскм, Яршевичекой (нын®  Новокрасносельской)— 
Оома Конецка, Куренецкой — Михаил» Яконовски, Край- 
ской-——Константинз Лукашевичь; 6) Новоалександровскаго 
узде: тородской Новоалександровской — Александр» Бур- 
макинз, Новозлександровской Единоврческой — Азафоникь 
Радивиловь, Видаской —Петрх Сосновский и Врасногор- 
екой— Михаиле Поплавскм. 

— Некрологъ. 12 апрёля, скончался и. д. нсалом- 
щика Гощевекой церкви 700дестз Верниковскаи. 

— Вакансш. Настоятеля: въ м. Евьь— Трокскаго 
убзда, въ с, Котрь — Пружанскаго у., въ с, 70дахз — Диснен- 
скаго убзда, и въ с. Нарочи— Вилейскаго уфзда. Священ- 
ника: въ г, Ковнь — при с0борв. Иомощника настоятеля: 
въ с. Деречинь— Слониискаго уфзда, въ и. Бездьжь— 
Кобрин. уззда, въ м. Остринь— Лидскаго убзда. Псалом- 
ЩиковЪ: въ г. Сокодкъ, въ с. Массалянахь— Гроднен- 
скаго у%зда, въ с. Нарочи— Вилейскаго уфзда, въ с. Вер- 
стокъ — Врестскаго узла и въ с. Г0\ев» — Слонихск.у%зда. 


Збоффицальный Фидьлъ, 


Рёчь, произнесенная 25 марта предъ молебствемъ 
въ домовой Александро-Невской церкви, при ПШоне- 
въжекой учительской семинарн. 

Котда приходится бросить горсть земти на гробъ доро- 
гато человфка и изъ незасыпанной могилы послышитсл гулъ, 
какал жгучая боль защемить сердце! Но проходатъ дни. Въ 
воспоминаняхь грустной души вотаютъ олинъ за другимъ 
образы жизни, прожитой съ почившимъ, и изъ свЪжей мо- 
тилы является точно живой человЪкъ, озаренный  лучемъ 
беземертя и вЪчной любви, и лютая скорбь о немъ смяг- 
чается и услаждается слезою любви, молитвы и взры въ 
пепобфдимость добра и жизни, 

Когла унираетъ веливый человвкь, къ его могил текутъ 
толпы людей. Но это поклонене отшедшему въ вЪчность 
воть не столько плачь, сколько торжество жизни и добра. 
Въ наролной толиЪ, слВдующей за отимъ гробомъ, витаетъ 
велиюй духъ почившаго, слышатся его мысли и идеи, вав}- 
щанныя имьъ людямъ, чувствуется живучесть добра, которое 
переживаеть и тльне могилы. 

Двадцать пять дней  лежитъ въ Петербург дорогой, 
родной всей Росли  покойникъ. Казалось бы, должны бы 
пройти первые, сильные порывы страшнаго,  охватившаго 
везхъ насъ горя, примолкнуть стонъ народный. Почему же 
эта лютая скорбь, эта душевная мука не притихла, а ушла 
куда то далеко, въ самую глубь души и, какъ зиЪя, сосет 
сердце, какъ тяжелый свинець, давить мозгь? Почему это 
горе становится глубже и глубже? Это не личное только 
виечатльне. Эти депутащи изъ вс№хъ м%етъ Росйи съ вфн- 
ками изъ тершя и миртъ и сизняющаяся день и ночь толиа 
народа, съ живыми слезами живой скорби текущая къ св%- 
жей могил у южной стЪны Петропавловскаго собора, ищу- 
щая у этой могилы мира душевнаго и защиты отъ грознаго 
суда Божьнго и оть здой „смуты“, толиа, какъ будто жду- 
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щая, что воть вотануть, воскреснуть эти сокрушенныя кости 
Царя-Мученика... Народъ знаегь и глубоко вЪфритъ, что 
кроткая душа царственнаго Страдальца, возлюбившая его до 
смерти, не кланеть, а шлеть ему благословене съ неба, что 
жившая  любомю на землв для его’ счастя, она и теперь 
молитсл за его счаст!е и только просить себЪ и своему дер- 
жавному Сыну любви его.. но почему же по всему необъят- 
ноиу царству, какъ стонъ взволнованнаго бурею моря, про- 
должаеть раздаваться стонъ народнаго сердца). 


Въ свьжей могил Петропавловокаго собора ложить не 
только велиый человЪкъ, въ ней лежить Царь, Царь-Осво- 
бодитель, Царь-Мученикъ, а съ Нимъ погребено двадцать 
шесть лЪтъ народной жизни, со воЪми ея надеждами, взро- 
вашями, со вофми муками и радостями ея возрождения, — 
погребено вое, чфмъ жиль въ эти годы велиюй  народъ... 
Вакъ сложились на землф общества человьчесыя не было 
тавихъ двадцати шести лЪтъ, не было сдфлано такого тяж- 
ваго грёха и не было такой народвой муки. И пройдутъ 
вфки, а честный  народъ будеть продолжать свое грустное 
паломничество къ могилв Царя-Мученика и эта могила бу- 
деть великимъ урокомъ всему великому въ жизни челов че- 


‚ства, и терновый, окровавленный вЪнецъ на ней будетъ гроз- 


ныхъ укоромъ неблагодарному челов%ку. 

Па, темная сила нечесмя проникла глубоко въ современ- 
ное намъ челов чество, когда для пробуждешя его, для ут- 
вержденя царства истины и блага человЪчества нужна была 
кровь Паря-Мученика. Не лкоже мы хощемъ, но якоже Ты, 
Отче и Боже! да будетъ воля Твоя! (Мало. 26, 42). 

Но слышать ли нашь народный  стонъ вс№ выкопавиие 
своимъ злодВйствомъ эту раннюю могилу? Чувствуютъ и ви- 
дятъ ли они въ этомь безиринврножь возбуждеши народнаго 
духа силу, для которой нёть ничего невозможнаго, которая 
сломить и побфдить все, что станеть на пути ея. Боже, 
обрати ихъ; смагчи окамензвийя сердца людей сихъ! 

Гдв же искать утЪшеня? Предъ вами икона св. благо- 
вфрнаго князя Александра Невскато. 25 марта 1878 года 
она торжественно внесена въ нашъ храмъ, какъ даръ ему 
нынв царствующаго Государя Императора. Въ первые же 
ибеяцы жизни нашей семинаи Его народолюбивое сердце 
благословило насъ ликомъ и именемъ св, защитника земли 
Русской. Вы знаете подвигь св. бл. князя. Дикая татарва 
облегла русскую землю, измучила и сокрутила ев. И свЪт- 
лымъ вЪотникомт народнаго ума и доблести сердца явился 
св. герой невсюй, побЪдитель шведовъ и другихъ враговъ— 
сосвдей, смиритель кровожадныхь инотинктовъь завоевателя. 
Всю жизнь онъ посватиль благу народа и умеръ на пути 
вЪ своему стольному граду, измученный  нечеловческимь 
подвигомъ служешя родному народу. Тамъ, въ Петербург, 
лежать его св. мощи, охраною и защитою родного народа 
и русскаго престола. Св. князю врученъ тевоименитый ему 
Говударь нашъ съ перваго дня своей жизни. Предъ нимъ, 
сватымь изливаль Онъ молитвенныя чувства въ дни дЪтотва 
и юности. Юму святому повзряются, предъ нимъ изливаются 
св. чувства, надежды, заботы, думы царотвенной души Вождя 
великой Росйи въ нащи скорбные дни,.. Ему же сватому 
ввфрены жизнь и труды наши и ваши, будушйе народные 
наставника; Его св. именемь Государь обручаетъ, такъ ска- 
зать, сердце наше (еб. И на небЪ и на земль нЪть выше 
союза любви, освященной святыми стремлешями ко благу 
людей; и на небз и на зеилв нЪть выше радости труда и 
жизни, какъ радость труда и жизни подъ знаменемь св. 
любви... О, да сохранить, уврёиить и утВшить твое на- 
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родолюбивое сердце, Вогомъ дарованный парь нашь, св. 
вЪра твоя и св. антель твой на вефхъ путяхъь твоей цар- 
ственной жизни! Ла укрвиятся и разумь и серде наше и 
вой Росии въ любви и нелиценфрной вёрности теб! 

Еще ранфе, въ 1869 году, посл открыя первой въ 
Рон, Молодечненокой соминари, Государь благословиль ее 
иконою Спасителя и начерталь семинарии слфдующя слова: 
„учитесь и учите въ ух любви къ нашей православной 
в%рЪ, къ нашему возлюбленному Парю и дорогой нашей Рос- 
ен“. Велушайтесь и вдумейтевь въ эти слова: они сказапы 
пе однимъ молодечненцамь, а вебиъь учительскимь  семина- 
янь: въ нихъ завфть новаго Государя вамь и вефиь на- 
ставникамь русокаго народа. 


„Учитесь“, чтобы узнать правду, которая есть жизнь 
нашей жизни, нашихъ ума и сердца. Учитесь правдЪ, чтобы 
прохождение ваши учебнаго курба не было одною формаль- 
ност!о; жизнь ваша не была блуждешемь въ тумана лжи и 
служба ваша народу не была обманом бя и народа. Учи- 
теь правдф, чтобы быть людьми; жить а не страдать; чтобы 
и умереть оъ вЪрою и спокойстйемь. Но такую правду 
можеть дать, воспитать и возрастить въ насъ одна в%ра. 
Она, сватая, только можеть освлтить наше гр®шное сердце, 
даровать смирене и покорность нашему разуму, усладить и 
усугубить радости жизни, сдфлавшиеь неизсякаемымь источ- 
никомъ довольства трудожъ, состояшемь, возвысивъ, облаго- 
родивъ и обвятивь наши отношошя къ семьф и общеетву; 
она, святая, и только она одна, останется нашимъь вЪрнымь 
другомъ и тогда, когда намь измЪнять и люди и жизнь. Учитесь 
же въ дух любви къ нашей правосл. в рв“. Но въ серди® 
нашемъ веегла есть тайникъ, посвященный Росаи, одной 
только Роги и ея Государю. „Учитесь въ духВ любви къ 
возлюбленному нашему Парю“. Царь и Росйя неразд®лимы... 
Неразъединить ихъ никакая смута, никакая сила земная и 
адекая, потому что въ этомъ единени наша жизнь, сила, 
слава, наши радости; потому что ото одинеше предписано 
Тёиъ, Кто предопредфляеть судьбы народовь. И вь эти 
скорбные дни Росйи единене народа съ своимъ Царемъ ска- 
залось болфе, чЪиъ въ друге дни... Избранныхь ради пре- 
крататся дне они (Мало. 24, 22). Первымь такимъ из- 
бранникомъ сердце почившато Государя назвало „мужика“, 
въ его свободв оно видзло зарю ясныхъ дней велишя и 
блага Росси и одною своею крзикою любовио разорвало оно 
заржавленныя цзи его вЪковаго рабетва. Двадцать шесть 
ль оно жило, радовалось этой свободв и послЪдай на 
землё порывъ этого человфческаго сердца былъ порывъ любви 
къ крестьянскому мальчику Максимову. Тамъ на панели на- 
бережной Екатерининскаго капала они оба, — Царь-Освобо- 
дитель и крестьянинъ-— легли мучениками... Больше сея любве 
циктоже имать, да кто душу свою положить за други своя... 
(Тоан. 15, 13). 

Сегодня мы принимаемъ завётъ новаго Царя, сына Паря 
Мученика: „Учитесь и учите въ духв любви къ нашей пра- 
вославной вфр, къ возлюбленному нашему Царю и дорогой 
нашей Росои! Вамъ Богъь судиль служить Росейи на окраин, 
среди добраго населеня инов®рнаго, у котораго жизнь сло- 
жилась иначе, Вносите же и внесите въ эту жизнь руссвый 
умъ, русское сердце, русскую мысль и пусть вс они въ васъ 
самихъ будуть проникнуты вфрою. Пусть этотъ умъ будетъ 
чистый и честный, смиренный—-алчущий труда и науки, бере- 
тущ свое и уважающий чужое, цфняпий въ челов№кв чест- 

ность, трудъ и правду, берегушй права человфка; пусть 
это сердце алчеть и жаждеть любви людекой себ и само 
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живеть для людей; пусть эта мысль будеть  дЪветвеннал, 
мысль`о благ» народа подъ знаменемь закона, о возможно 
большемь духовномь развийи вашемъ; пусть ваши умъ и 
сердце и мысль, и вся ваша жизнь съ ея помыслами будуть 
направлены къ одному— „единой, недЪлимой Росйи“ и ея 
верховному Вождю. 

Еще многое просится на уста. Но о чемъ ни думаешь, 
ни говоришь, все кажется такимь ничтожнымь предъ нашимъ 
великимъ народнымь горемъ, предъ неизивримою важноетю 
переживаемыхь нами дней... И всякая мысль и слово по- 
давляютея душевною мукою. Но пройдутъ эти скорбные дни. 
Росйя въ своемъ же горв почерпаеть новыя силы и. вЪру 
въ 6в0е будущее обновлее въ союзь съ своимь  новымъ 
Паремъ, своею отрадною надеждою,—и возвратятся ея миръ 
и дни тихаго довольства. ВЪрьте этому, вврьте глубоко и 
искренно. И съ этою отрадною вЪ%рою сохраните завфть 
почившаго вашего Парственнаго Отца, котораго духъ смот- 
рить на васъ съ высокаго неба, сохраните завёть вашего 
Государя, который обращается къ вам съ словолъ любви и 
вфры. Сохраните этотъ завфтЪ. и васъ благословить душа 
почившаго, васъ благословить и еще болфе возлюбить сердце 
Царя царствующаго, васъ благословить сердце народа. Въ 
исполнеши только сего завфта и можно черпать отраду въ 
настоящие дни; этого только можно желать, объ этомъ мо- 
литься за себя и за вею Росео; въ исполнени этого завЪга 
искуплене и обновлено наше, С. С. 3. 


Примпчане. 25 марта 1873 года въ церковь Поне- 
вЪжекой учительской семинари торжественно внесена св. 
икона благов. князя Александра Невекаго, данная ей въ 
блатословеше нын№ парствующимь Государемь Имиераторомъ. 
Съ тьхь поръ 25 марта сд\лалось для семинайи  дияемъ 
особеннаго радостнаго празднованмя. И въ настоящемь году 
было совершено ото праздноваше. Дорогая семинари св. 
икона была обставлена и украшена зеленъющими деревьями 
и предъ нею было совершено колфнопреклонное  молеботве. 
Но радость праздника но могла быть не омрачена глубокою 
скорбю и торжественных пфени о Цар своемь семинария 
соединила съ заупокойною молитвою за Царя-Освободителя, 
такъ неожиданно и безчеловьчно отнятаго у Росии, 


Р%чь, сказанная 1 марта 1881 года по освяще- 
ни воинскихъ знаменъ, Высочайше пожалован- 
ныхъ 2-му и 3-му баталлюнамъ 104 пЪхотнаго 
Устюжскаго полка, за военныя дВйстви въ по- 
слВднюю войну съ Турками. 


Христолюбивые воины! ПривЪтетвуя вась съ Царскою 
милостю, получившею благодатпое освящене молитвами и 
благословешемь Св. Церкви, считаю долтомь сказать хоть 
нфоколько словъ при настоящемъ знаменательномъ для васъ 
торжеств. 

Велико и высоко по истиннф, зваше Паря, Помазан- 
ника Божя: столь же важно и досточтимо и званю лю- 
дей, посвящающихь свою жизнь и свои силы на служеше 
Царю и Отечеству. Христолюбивый воинъ это усердный и 
смиренный исполнитель воли’ Божей и Царской; на немъ, 
преимущественно, лежить священная обязанность нести вели- 
чайший трудъ—-охранять родную землю отъ враговъ внЪш- 
нихъ, предотвращать и уничтожать безпорядки внутренне, 
блюсти тишину и спокойстве своихъ согражданъ и, въ слу- 
ча надобности, истинный воинъ долженъ быть готовымъ по- 
ложить жизнь свою за Царя и Отечество, за братйю м 
за завитз отицовз своихг (1 Макк. 2, 56). Это и дока- 
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зали вы на самомъ дЪль въ посльдиюю минувшую войну съ 
Турками, добровольно и охотно неся свои головы подъ мечь 
неприятеля и, въ пылу сражены, умирая истинными героями. 

Да служалЪ-же оти священныя знамена,—эти дороме 
знаки Монаршей милост , отрадою и утьшешемь и непре- 
станнымт напоминашемь, какъь для васъ, такъ и для буду- 
щихь вашихь пресмниковъ, да служать онЪ, повторяю, 
воегдашнимь напоминашемь о т%№хъ’важныхь и высокихъ 
обязанностяхъ, которыя лежать на каждомъ истинномь вои- 
из. Да будуть эти священныя знамена путеводительною 
зваздою кь новымь воинскимъ доблестямь мужества и хра- 
брости, непоколебимой преданности и любви къ Царю, Оте- 
честву и Св. Церкви, которая каждодневно возноситъ пред 
престоломь Царя Царей самыл искреныя молитвы © веемтъ 
Христолюбивомъь Вееросойскомь воинетвЪ. 

Воже Великй и Всемогущий! Храни, для нашего общаго 
счастия, драгоцённЪйшие дни Помазанника Твоего, Благочес- 
тивфИйшаго Государя Императора Александра Александровича 
въ непоколебимомь здравш, благоденстни и долгоденетви; 
благослови и они, Господи, Твоимъ милоетивымъь присут- 
отыемь и Его Всеросейское воинство; даруй и напредь ие- 
сокрушимыя силы полкамъ Русскимъ, да знаютъ вов народы, 
яко сз нами Бош! 

Протоерей Н. „Жуковичг. 


Разборъ и переводъ 7 стиха 1\ главы Бытя— 
по подлиннику и переводамъ. 


Подлинникь: ПАП ПАВ? Л № 59) ЛА 46 28 7 
Аррл пАм) ппруел ТВ. 
1. Онкеловь: 30 №? ©\\ 72 рае“ ТТУ 20 58 №7 
ЗААЛ ЕК) 2\7АЛ 57 58 182 УЗВлАУ7 ЛУ 793 НБП МРТ ЕР ТИХ 
: Врат 
(Мой переводъ съ него: РазвЪ, если ты сдфлаешь добрымъ 
свое дЪло, но отпустится 160%? А если пе сдЪлаешь добрымъ 
своего дфла, то гр№хь твой ие оживеть ли (буквально— не 
закипить ли) въ день суда, чтобы быть въ готовности (по- 
личнымъ) для взатя съ тебл возмездя, оли ты не исара- 
вишься? А если исиравишься— отпустится те0%!). 

2. 70 толковниковь: Ох 25» 030 проовуеуие, 66305 
56 7 бес, Прортес; 109 а00у проб 06 1 ЧпосрофИ идтбу, ха 
в) брус @дтбь. 

3. Новогреческй (%5Е8 2» Колтавонио): "Ау 99 поблтис 
ха) 0 $, 88 Збес ИбЗо, вдтободеитос: кой 0 5% поблтис 
хоХбс, Ис 1» 000% хило | Чрорт( а. АХ» < о: Зе, воем, 
1 етзурАх ©дто), хой 00 ЗёМес ббоубииае, Фт?’ адебу. 

4, Ушема: М№ппе, 91 Ъеп@ есомз, тосе: вт ашет 
шае, пи ш таз ребсайий аегИ? Зей зиЪ 4е ей 
арре из е)аз, её фа ЦоттаЪемз Пав. 

5. Славянекй 1581 г. Пе У ко, ас пранедио при- 
несе-мн (90, вфролтно ошечатка вифето ши) прав® же не 
приносиши (516) согумиили сн; умблкни: кё тевв бра. 
иене гс, й ты тли Овладаеши, 

6. Нынзший славян: бла, ис право принесли 
Фей, право же не разафанль вси, не согрыииль ди бей; 
УМОлЕНИ: К тей Фвращене его, и ты твмА Овлалаеши, 

7. Русвй 1876 г. Юли ты дфлаешь доброе, то ие 
поднимаешь ли лица, а если не дфлаешь добраго, то у две- 
рей грфхъ лежитъ; онъ влечеть тебя къ себ, но ты господ- 
ствуй надъ нимъ, 


а та 
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Воть семь переводовъ одного и тогоже стиха, различ- 
выхь между с0б0ю и отличныхь отъ подлинника, Отъ чего 
же произошла такал разница? Нельзя допускать, чтобы Мои- 
сей, и какъ наученный всей мудрости ГКтицетекой, и какъ 
писатель Богодухновенный, писалъ лсяено и сбивзиво, —тфмъ 
болфе, что эти писал назначались не для кабинета, не для 
касты, а для веенародиго употреблешя. Нельзя допустить 
и того, чтобы это мЪото, хотя бы въ одномъ  словЪ, было 
изифцено позднфйшими еврелми противу того, золотыми бук- 
вами писаннаго текста, съ вотораго переводили 70 толк. и 
потому, что въ такому, изифнени не было евреямь никакого 
интереса, и потому, что какъ и ТО толк., такъ и у веЪхъ, 
за ними сллующихь, переводчиковь, хотя и въ периф разахь, 
заключаются воз слова подлинника. Въ чемь же заключается 
причина такой разноети?. По моему мнфиио, она заключается, 
съ одной стороны, въ отетуплеши отъ буквальнаго смысла. 
ради желаши блеснуть перифразомъ, у древнихъ переводчи- 
КоВЪ; а съ другой, въ пзлишнемь положении на ихъ автор 
тетъ переводчиковъ поздиЪЙшихъ, въ ущербъ Божественному 
авторитету подлинника. 

ИзбЪгая перваго и увлекаясь безотчетно послвднимъ, я 
берусь разобрать это эпрудное *) убсто подробно— грамма - 
тически и логически, и представить оное столь же простым 
и ленымъ, какъ оно просто и аоно въ подлинник%. 

Начнемь съ подлинника: 

№171 —-Частица вопросительно-отрипательная; значить #е- 
ли; развъ цо,— относится въ слову ПТФ?, которымъ начи- 
нается главное предложеше перваго полустивия. 

СХ — частица 1, вопросительная; 2, раздфлительная; 8. 
‘оедилительная. При повтореши 55—95 значить ли-— ли; 
тоже самое 2% СХ, кавь въ разбираемомь мветв, значить: 
ли—или,—и показываеть, что сльдующия за ними пред- 
ложешя-—6вводныя, дополнительныя. 

21 — второе лице, единст. числа, иуж. рода, буд. врем. 
формы И, которая въ Евр. язык значить тоже, что 
въ другихъ языкахь дъйствительный залов, — она иметь 
въ Евр. язык такое значене, что даже средше злалолы, 
какъ напр. въ семъ мЪетв, превращаеть въ дьйствитель- 
ные. А посему 27 не значить иих будешь добрымз, а 
значить мы сдълаещь добрым: — ко. или что; флет— 
(Чи,-—и требуеть поел себя’ пепрёмЪнно имени сулместви- 
тельнаго, или м\етоимешя, принимающаго на себл его дЪй- 
стве, —и это существительное въ семь мфетв веть ПУУ, 
которое собственно есть сокращенное неопредфленное ‘накло- 
неше формы Кай, оть глатолй №23 или 9, или ПАЙ д02- 
носить, поднимать, —и употреблено злЪеь, какъ имя от- 
глагольное, означающее яодняте, приношене, — Поовфор%, 
о_афит. ПР — открытие, отверзте; двери. ворота. 

ЛАЗ муж. р. отстиумлевше, зрьха, жертва за пр». 
По употреблению сего слова въ Евр. язык, въ му. ^ль 
оно означаеть окертва,—въ женскомь ПУ про. А чо 
это слово въ семь мот именно означать эсертоеая—9то 
видно изъ втораго полустишия. Не могъ же, въ вамомь дВль, 
Каинъ окелать для себя грЪха, тЪуь болфо обладать име 
—таить его въ себЪ. ПМелибы онъ такъ думалъ и поступало, 
то чего ему бы огорчаться —озлоблятья  противь  Аволя? 
Совершенно правдоподобно можно предположить, что Каииъ, 
ереди тершя и волчцевь, безъ придуманныхь еще инотру- 
ментовт, безъ желЪза, въ пот лица своего” добывая плоды 
земныя, огрубёлъ характеромъ, & посему и пожалвль преда- 


*) Такъ оно, неизвестно почему, названо въ Евр.-Русск. 
словарЪ. С.-Иетерб. 1859 г. стр. 257, подъ словомъ ЛМЗП, 
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вать сожжешю самое лучшее, столь дорого ему стоившее, и 
думаль, что предъ Богомъ, все равно: докажеть онъ свою 
признательность, сожжеть ли лучшее, или худшее, —и слф- 
довательно онъ не думаль о зрюхь,—онъ думаль о жертв. 
Въ сомъ-то смысль  Мошеей поставиль это слово ГАО въ 
мужекомь родб-—для означейя жертвы, обратившейся, 
конечно, Ваину въ срьхь, совершенно для него неожиданно. 

727 — дъйствитольное причасте формы Кай, отъ глагола 
727 — сдернуться, лоэкиться,— согласовано съ ЛАЗП, подъ 
которымъ велфдотв!е сего поставлена Мазоретами соедини- 
тельнал неина — мунахз (1), 

ПРУТ ж. р. въ соед. ПУ исканёе, желаше, стрем- 
лене. отъ глагола РУ —быать, искать, желать. 

УР второе лице буд. вр. формы Кай, отъ глагола № 

‚ уподоблять, зосподствовать, владъту, 

1—1 Оуффиксы муж. рода оть личнаго мвотоимешя №7 
онь,— согласованы съ ПМТ, 

Разстановимъ теперь первое полустиние но предложениям 
— чтобы главное предложене слфдовало непосредственно 3% 
частицею М1, съ которой оно находится въ связи, а вво- 
дный 6ъ частицами 5% — 9%] чтобы за нимь уже слёдовали, 
какъ 6то дополнительный, такъ: С) Тм пор? м9 

ИЗЗУИЗЛ ПЛМ АрИИЛ ТМ (200 № 2 ЛА 5% 

Перовесть эти слова  буквально—1ота въ 1юту— нужно 
такъ: Разьб не въ открытш (не открыто) жертва лежащая 
(лежшиз), слВлаль ли ты доброе приношене (еще букваль- 
нво-— удобрилз ли ты приношеще), или не сд®лаль доб- 
раго (или не удобрилз)? И у тебя было желаше ся, и ты 
былъ властенъ въ ной (т. е. никто знебь не вельль при- 
носить этой жертвы, ты самз ея захотъль, а если 
посль этою хотюня ты зампттиль, расчиталь, что 
она дорою дла тебя стоить, то отз тебя зависьло не 
приносить ея вовсе, чъмз приносить её какз. нибудь-- 
на смюлъ). Такое именно, а по другое значеше имфють 
слова 7 стиха; и это значене-—этоть смыель совершенно 
согласонъ съ контекотомь—съ предыдущинь и посльдующимь! 

То ли теперь въ переводахъ? 

1) 70 толковниковь допустили ототуплее, а слфдова- 
тельно и ошибку, начиная съ перваго слова сего стиха. М7] 
они перевели офх— м8, т. е. только отрицание кт), а вопросъ 
Я —и\-— опустили совершенно. Вопросительнаго греческаго 
знака (;) посл» Преоте$ въ семъ случа недостаточно. Нужно, 
чтобы каждая частица была переведена. Гл ега 4осеф, И- 
{ога 11060\! — Первое 2“? безъ отрицая превратили въ 
Нарве бр90с, и ПУР —вь пробзметирс изь втораго же 
2°5'7, только съ отрицашемь Х?— ме, сдлали цфлую фразу 
8030 56 рт Эи^йх, въ которой 696%, какъ и выше вышло 
изъ ``, р изь №, а чес придумано и вотавдено какъ будто съ 
намброшемь такъ запутать смыель, чтобы никто уже не отыскаль 
онаго. Поелику же издЪеь обх относится къ рафтес, то поста- 
Вим ихЪ вифот и посмотримъ, что выйдеть: ОЗк рафтах, 89% 
боз0с проовубуите, 80%06 86 р бе», т. в. буквально зна- 
чить: Ты не согрёшилъ, если правильно принесъ, да непра- 
Вильно раздфлиль! Что же это такое? Ито и когла, при 
здравомь умв, такъ думаль и выражался?.. Но уважимъ 
знавъ вопросительный (;) и переведемъ съ нимъ, такъ что 
частица 7 будеть уже переведенной: Ме соутьшиле ли ты, 
если правильно принесь. да неправильно раздълила? Тоже 
самое! Что принесъ, вому раздфлиль, и какъ это выходитъ, 
что пЪгь въ томь гр№ха, или есть въ томъ грфхъ, что пра- 
вильно принесь, Да неправильно раздёлиль — р шительно 
непонятно; & это абно показываеть, что мысль  сочинителя 
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непонять и переводъ сдзлать невфрно! Затфмъ идеть 6@3ъ 
логической связи съ продыдущимь и послвдующимь слово 
13хасоу—умолкни— повелительное сдвланное изъ причастия. 
721 — дежаиия, а за нимъ, съ пропускомь совершенно нату- 
ральнаго въ подлинник 71 — хо! — и слЬдуетъ: обе 08 9 
длорофи идтоб, хай 09 Яруеч оддтбу. "Апосроф] значить 0т- 
вращешще, удаленае (не было ли въ первоначальномь пере- 
водв 70 тол. Яуохрофт, что еще какъ нибудь подходило бы 
въ д6лу?), сльдовательно совершенно противоположно слову 
ПАУ — искаше, стремлене, желанёе арроф из, — Стифороь 
Фврашене, Но переводить нужно то, что ‘поставлено. Ты 
соутьшияз (или все равно не согрьшилъ ли ты) если ира- 
вильно принес», да неправильно раздълиль: молчи у 
тебя отвращене вю, и ты обладаешь имь! Понятно? А 
между тфиъ переведено вВрно! Ёъ чему относятся здЪеь 
ибетоимешя о9тбу, ериз, еш,-— какого они рода, что они 
замвняютъ —невидно и непонятно! Какъ онЪ попали сюдь 
безъ связи? Въ подлинникВ * — 1 согласованы съ ПМЗ, ко- 
торое имъ предшествуеть, а какъ 70 толк., & за ними и 
друме переводчики это существительное, въ своихъ пери- 
фразахь, замфнили глатоломь рофтех, то дошедши до! — 
и нозная, что съ ними сдзлать, они перевели ихъ на 460сь 
буквально ©9тбу-отбу, потому, что эти, изолированныя теперь 
изстоимен1я, вв роятно, не поддались имъ ни въ какой перифразъ. 


2) Переводъ Онкелоса, печатаемый и теперь Ивреями 
рядомъ съ подлинникомь, раслпа Ггасбфа,  предотавляеть въ 
этомъ стих пустую болтовню, не имфющую связи съ кон- 
текотомъ и недостойную велишя Божя. И Онкелось ЛАФП 
переводить абстрактно —рюае: вифсто ЛА ставить 7131 
—0ъло твое, при обоихъ 27; приплетаеть М?Т 2" — день 
суда, не видно Божескаго, или челов ческаго; ставить грхъ 
въ видф поличнаго (^ЛУТ) для подвержешя взысканю ви- 
новнаго (7787), если онъ не загладить своего дурнаго дла 
дфломъ добрымъ, и заканчиваеть всю эту тираду объявле- 
немъ, что въ противномъ случа ему этотъ грЪхъ не оота- 
вится. Какъ видно уже изъ моего разбора ничего этого нь 
въ поллинникЪ, Да и Господь лвилея Ваину не для того, 
чтобы пофилософетвовать съ нимъ, и такъ ни съ чЪиь и оста- 
вить его, а для того, чтобы отечески вразумить его на бу- 
дущее время,— и если Каинъ не внялъ этому кроткому главу 
Отца пебеснаго— вина его соботвенная! Боле  подробнаго 
разбора переводъ этотъ не стоить и я только приложиль 
только къ нему свой переводъ съ него. 

3) Вульгата очевидно переводить это м\№ето и съ под- 
линника, и съ 70 толк, и съ Онкелоса. Въ ней 2“ пере- 
ведено феже еде71з— правильно, но безъ винительнаго па- 
лежа. ЛА? составляющий винительный падежъ перевеленъ 
глаголомъ уесйлез съ частицею пойме и тоже безъ вини- 
тельнаго падежа, не говоря о томь, что ЛАЙ и есйрйе8 
понятя прямо противоположныя. ЛМ? переведено рессайииз 
72“ — лежащий переведено а4е’И—пояоится съ произволь- 
ною прибавкой зави тютз—часг; ПОВ открытие, отвер- 
сте переведено второстепеннымь значешемь деери— совер- 
шенно безъ нужды; 1 стоящее перодъ № переведено непра- 
ВИЛЬНО 564,-—0но значитъ зе4 только тогда, когда противо- 
поставляются извфетныя понят или дфйствя; здЪеь же про- 
стое соединен!е и посему 7 значить здфсь и—союзъ. Букваль- 
ный и вВрный переводъ съ этого стиха Вульгаты будетъ 
слвдующий: Развь, если ты хорошо сдълаешь (что?), не 
получишь (что?): а если тудо—фтдь не появится ли 
тотчась вз дверях (въ Вульгатв вопросительный  знакъ 
здЪеь поставленъ послё а4ег18)? Но я0дё тобою будете 
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стремлене ею, и ты имз обладать будешь! И зл№еь 
нужно спросить, что это такое? Моп уа]еф сопзедиешйа!... 
Если я дфлаю зло, то грзхъ уже вошель въ мою душу, 
желан!е перешло въ осуществлен, онъ уже моя стих!я! Чего 
же ему появляться у дверей? Для представлешя— для просьбы 
на службу ©ъ веьма  наивнымь залвлешень мн права не 
принять его въ то время, когда л давно уже самъ сдфлалея 
гр№ху служитель? Право наивно! Но еще наивнфе— измы- 
леня и грубыя ошибки грфшнаго ума навязывать Св. Духу 
— называть Писашемъ Богодухновеннымь! ` 

4) Новогречесвй переводъ ° почти слово въ слово сд®- 
ланъ съ Вульгаты. Десйрез переведено словомъ е9трбобехтос 
— блаютуятельный. Посл существительнато Убрларт(х ж. 
рода поставлены мстоименя его замбнающия въ муж. родЪ, 
что ясно показываеть, что переводчикъ не понялъ смысла ни 
въ подлииникв, ни въ 70 толковникахъ, ни въ Вульгать, 
и наудачу перевель Юврейсыя '— 7 мфотоимвшя мужекя — 
мужескими же одтби-оддтбу. 

5) Ближе къ подлиннику, & слфдовательно и лучше 70 
толк. Славянск й переводъ 1581 года. Здесь нЪть, покрайней 
мфр№, этого сбивчиваго не раздьлиль еси— т ЗМ т.е. 
глаголу 27 дано настоящее значеше въ обоихъ мЪотахъ. 
И если бы переводчик. не погнался з& перифразомь Грече- 
скимъ, да если бы ЛАП перевелъ словомь жертва, а не 
тлаголомъь софтишилеь еси, то въ слфдующемь  полустинии 
ему только пришлось бы м%8отоименя 1 — Т согласовать съ сло- 
вомъ жертва. иоставляя ихъ въ женекомь родЪ и переводъ 
вышелъь бы взрнымъ и яснымъ. 

6) Славлнемй переводъ, который мы нынВ употребляемъ 
— это буквальный переводь съ 70 тол. со вебии его ошиб- 
ками въ семъ стих и темнотою, и объ немъ сказать больше 
нечего! 

7) Въ Рускомь переводв съ подлинникомъ напр. разби- 
раемый стихъ вовсе не согласень; & отъ вефхъ прочихъ пере- 
водовъ сего мфета онъ отличается только тЪмъ, что въ немъ 
вотавлено совершенно новое предложеше, котораго нфтъ ни 
въ подлинник, ни въ приведенныхь мною переводахь, именно 
вставлено: не яоднимаешь лица твоею. И если бы эта 
вставка хоть сколько нибудь помогала асности!.., 

Мой буквальный переводъ сего стиха изложень уже выше; 
чище по Русски его такъ слЪдуетъ перевесть: Разве, если 
пы сдълалг доброе, или не доброе приношене, не по- 
называет» предлежащая жертва? И у тебя было же- 
лаше ея и ты быль властенз в5 ней. м 

По Славянски этотъ стихъ нужно перевесть такъ: ла, 
ие Удоврили бей приношеше, и ие не Удоврнли бей, 
ие вв жертва лежити; и У теве ваше желане ва, И ты 
СБЛАЛАЛА 66СН СЮ. 

Кь переводу сему, какъ видитъ читатель, я приступилъ 
не скоро, а посл долгаго сравневя различныхь переводовъ 
©ъ подлинникомъ и самаго тщательнаго разбора ихъ по отно- 
щеню къ сему мботу. Переводь мой сего стиха совершенно 
вфрный и точный, ил въ томь принимаю на себя всю 
отвЪтетвенность. Я взрю при томъ и надЪюсь, что люди 
прямодушные съ сочувстиемь вотрётять отихъ нЪеколько 
отрокъ, смиренно приносимыхь мною на алтарь науки и це] - 
кви Христовой. Но могуть найтись и таше, которые усу- 
инятся въ моемъ правь поправлять всВхъ? Такимъ людямъ 
я смиреннзИше предлагаю прочесть уерковно библейскую 
истори нашего великаго 1ерарха и богослова Филарета 
Московскаго и учене 005 отцажь церкви другаго нашего 
цемоньшаго 1ерарха Филарета Черниговокаго; & также УШ 
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главу стр. 77-129 2-го тома 1/бизи/Изансе Че 1 гей 
90 пщитеЦе раг Нея ат. а Тледе 1770, гл% они 
найдутъ много указан великихъ отцовъ и учителей перкви 
на неточность и неясность вефхь вообще переводовъ, & это, 
само собою, хотя и косвенно, налагаеть сбязавность на каж- 
лаго могущаго, по мёр силъ, способствовать уясненю м®етъ 
темныхъ и цепонятныхъ. Въ виду этой свлшенной обязан- 
ности, и д, хотя и меньшй осъжь святыхь служителей 
Слова (Ефес. 3, 8), рЬшилея представить этоть переводъ 
на судъ просвфщенныхь ревнителей слова Божя, и смЪло 
думаю и увВренъ въ томъ, что отнынЪ кончится эта— мнимая 
только трулноеть сего стиха, составляю лаго, до сихъ поръ. 
камень преткновешя, кажется, для вовхъ  переводчиковъ 
Св. Писави. 


1880 года, 22 Октября. Села Ковалей, Лисненскаго узла, 
Виленской: губ., настолтель Успенской перкви, священникъ 
Тоаннь Чернткевиче. 


— Общедоступныя сталпьи в3 защиту пртотан- 
ской виры противь невъуя, священника Лоанна Петро- 
павловскаю. Москва 1881 г. Статьи, вышедиия вынЪ от- 
дЪльной книжкой, были уже въ разное время напечатаны 
въ богословекихь журналахь; но къ отдЪфльному ихь выпуску 
авторъ бы лъ побуждень тфиъ, что подобныя спешальныя 
издашя имф ютъ читателями весьма ограниченный кругъ, да 
притомъ, въ данномъь случаЪ, вполиь вфрующихъ въ 0ого- 
откровенность учешя Христа; съ другой стороны мев®руе съ 
поразительной быстротой распространяетея среди образован- 
ныхъ людей и тЪмъ соблазнительный дЪйствуеть, что ут 
верждаютъ, будто основаше его покоится на послфднихъ вы- 
водахъ науки, въ общирномъ значени этого слова, и это 
ни откуда не вотр®чаеть отпора и разъясненя, если не счи- 
тать немногочисленныхь проповЪ дей и словъ, сказанныхь по 

‚ какому-либо случаю. Не отрицая ви въ какое время пользы 
бесВдъ о нравственныхь началахъ, нельзя не сказать, что 
полвлене разсуждешй о, Петропавловекаго именно въ на- 
стоящее время болЪе, чЪмъ полезно, необходимо, Имфя въ 
виду читателей, богословски необразованныхь, автор, изла- 
гаетъ, конечно насколько позволяетъ высота самаго предмета, 
свой мысли весьма удобопонатно. Къ числу болЪе уб%фди- 
тельныхъ сталей слЪдуетъ отнести «Богооткровенность Виб- 
Ли». Въ доказательство неземнаго происхождения этой книги 
9. [оаннъ приводить, во первыхъ, ея, да позволено будет 
такъ выразиться, живучесть, но разумфется не въ смысл 
существоваюя, такъ какъ иномя древнекласси ческя  произ- 
ведешя тоже давно существуегь, но не оказывають того 
благотворнаго вмяня, какое ФБиблйя оказываеть и теперь; 
во вторыхъ, ея необыкновенную распространенность какъ среди 
образованных народовъ, такъ и среди дикарей; въ треть- 
ихъ, почти необозримую литературу, порождепную сю, тВ\ъ 
не можетт похвалиться ни одно философекое или такое либу 
другое сочинеше прежнихъ или пынфинихь временъ; въ чет- 
вертыхъ, чрезвычайную простоту, & потому и ясность Вибли, 
дающую возможность перевести её на всевозможные языки, 
ибо, какъ бы ни быль первобытень языкъ, въ немъ всегда 
найдутся слова для выраженя истины, и уномя друмя до- 
казательства. Сюда же должны быть причислены «Безпри- 
иЪрное величе христ!анстве въ ряду вовхт духовных дв- 
лешй въ истори человфчества», «Благотворное вляне хрис- 
манства на земную жизнь человъчества» и «Общеше иму- 
ществъ (мнимый коммунизиъ) въ древней церкви христИя- 
ской. Въ послёдней статьВ авторъ весьма основательно опро- 
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вергаетъ учен сощалистовъ, утверждающихт, 
процовфдью о раздзль имуществъь они лишь восврешаютъ 
давно забытую, и, по людской алчности, сопефмъ изуродован- 
ную, заповфдь Жриста и Его учениковъ. Разборомъ воЪхъ 
мфотъ и отдфльныхь фразъ, встрёчающихся въ Евангеляхъ 
ий Лвашй апостоловь, о, Петропавлвек:й хоказываегь, что 
подробнаго требоваши ифтъ, да и не могло быть по самому 
существу христанства, отвращающагося отъ всякаго насилия, 
въ вакой бы ни было сферв. Мы увфрены, что книжка о. 
Петропавловского заставить задуматься многихъ невфрующихъ. 


ОБЪЯВЛЕНГЯ. 
ПРОДОЛЖАЕТСЯ 'ПОДПИСКА НА ЕЖЕМФСЯЧНЫЙ 
ЖУРЦАДЪ 


„СТРАННИКЪ“. 


СЪ ОКТЯБРЯ МИНУВ. ГОДА ЖУРНАЛЪ „ОТРАННИКЪ“ 
ИЗДАЕТСЯ ПОДЪ НОВОЙ РЕДАКЦТЕЙ. 


Въ изланчыхъ новой родакщей книтахъ помфщены между про- 
чимъ сльдуюцщия статьи:-—Отъ новой редавци (выяснеше основъ и 
залачи журнала)—ТОжольное дзло въ Росс1и до Птра Великаго 
и зъ началв ХУПГ вЪка. Историч, очеркъ. Е М. Ирилежаева.— 
Къ истори древне-русной писменности и литературы. Т. Свя- 
титель Кирилль Туровокй и его молитвы. ТТ. Итуменъ Дашиль и_его 
«Хожлене въ святую землю» А, И. Пономарева. Дфятельность Пи- 
тирима Нижегородскатго противъ раскола Н. Л. Оахарова.—Сеурб- 
ск\й прото!ерей Матоей Менадовичъ. М. С. Джуричича.—© пре. 
подаван!и Закона БФлйя въ народной школ$.—Родной языкъ 
въ нашихь нередныхъ училищахъ.—Къ вопросу объ ‘участи 
духовенства въ дфлз народнаго образованя.—Изъ воспомина- 
э1и доревенскаго учителя о графини Т. Д, Строгановой: Свя- 
шел. В. Яхомтова.—Побждная пзень. Разсказь изъ одного слЪд» 
ствениаго лба. 0, Н. Тижоинскио.—Молитва ‹на обидящато». 
Очеркъ изъ народныхъ повфрш, 6, 1. Тижвинсваюо.— Смерть Мо- 
исея (Изь еврейскихъ агадъ). Стихотвореше В. В. ‚Андреева -—Ро- 
жжден!е Христа, Гимлъ Мильтона. Перев. В. В. Андреева. —Вну- 
тренное церковное обозрвн1е,— 1. Обийй смыслъ прошлаго” года, 
Юбилей Царя и великое царское д№ло. Юбилей обновлениаго русска- 
‘о общества и малая его пока сила. Поучающее значеше недавно пе” 
режитыхъь событ: слова владыки-митрополита, 0бшее положеше дЛигъ 
въ настоящемъь и идедлы будущаго: чфмъ докжиы быть мы--вемля 
русская—и что. дфлать намъ--простымъ русскимь людям? Новы 
формы—,П. ‹Отечествевнтыя затиски» о положении въ обществв рус- 
скаго духовенства, История духовенства по взгляду обозр5вателя «Отеч, 
Записокъ», Исторя духовенства на нашь взглядъ. Какъ графъ Д. А. 
Толстой хотбль уничтожить духовную касту и что изъ этого вышло? 
Проектъ „Отеч. залисокъ“. Нални замфчалия: чфмъ должиа быть на- 
родная школа?—ТП. Московское земство—о церковныхь приходахъ, 
Анализъ земскаго постаповлешя по главибйшимь предметнымъ труп“ 
памъ, Отзывъ 0 московскомъ постановлеши газеты „Русь . Наше мн 
ще ибъ этомъ постановлещи, Великость руководящато начала и ие- 
костатки проекта надичнахо: неныдержанность осповной земско-собо] 
ной идеи по началу; певыясненность правствепнаго и матеральнаго 
положешя луховевства въ процесс; проблематичное положеше цер- 
ковнаго хозяйства въ выводв. Заключеше,—1\. НовЪйпия формы рус- 
скаго спиритизиа: разсказъ спирита. Исторя спиритизма, каъ опыт“ 
нато явлешя, Нравственно-философская система спиритовъ. На чемъ 
спиритизмъ стоить? Обяеноше о. Полисадова. Умственный и общест- 
венныя условя, блахопятотвующйя спиритизму: проблеммы естествен- 
по-научнато метода; отвлеченность богословской науки; уединенность 
русбьахьъ образованныхь людей оть общей народной взры. Заключе- 
це.—Щерковная жизнъ ‘у славянъ.— Иностранная церковная 
жизнь. —Обзоръ журналовъ (свтокихЪ и духовныхъ ежемфсячно).— 
Новыя вниги (роценйи; ежем\сячно).—Шо поводу предполагаема- 
то изданя „Народное чтене“ —Извфетя и зам тки (по вопро- 
самъ жизни общественной, пароднаго образованы, русскаго раскола 
к одинов я, миссонерскихь, ученыхъ, блахотворительныхь и др. 
обществь, и проч. , ежемфсячио).— Юнизжюная л®топись (ежем.);—идр. 

Подписвая цЪВца за годовое издалте съ пересылкою и доставкою 
ИТЕСТЬ РУБЛЕЙ. Гг. иногородныхъ подписчиковъ просимъ обра- 
щаться съ требовашями исключительно по слБдующему адресу: въ 
редакц\ю звурналла „Странник“, вь С-,Потербург® (Невскй 
проси., д. № 105, кв, № и. Петербургсые могутъ шодписываться въ 
книжныхЪ магазинахъ, 
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№ 17-й 
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Вевхъ желающих содЪйствовать повой редакщи доставлешемь 


сталей, замфтокъ, малераловъ и т. п,, просимъ обращаться по озна- 
чениому адресу редакцш, 


Редакторы-издатели: с№. (Засильковь, 
с. “Лонольауревь. 
[а рилеюцевь. 


ТОЛЬКО ЧТО ПОСТУПИЛА ВЪ ПРОДАЖУ НОВАЯ КНИГА: 


БЕЗСМЕРТ!Е ДУШИ 


САМОУБИЙСТВО. 


сочининмятв вю. да ТИХОМИРОВА 
Цна рубль сереб. съ пересылкой, 


По отпечаташи книги „Безсмерше души и самоуб ство“, она, по 
независящимъ оть издателя причинамъ, не могла, поступить въ обра 
еше публики почти около двухъ лЬть и поступаеть въ продажу 
только съ настоящаго времени. Говорить что нибудь въ пользу пре- 
длагается издашя мы считаемъ совершенно излипитимъ. Но не мо- 
жемъ обойти молчашемъ того обстоятельства, что авторъ, при изсл\- 
довани такого важнато вопроса, какъ „Бевмерме души и самоуб- 
ство“, между прочимъ пользовался идеями и такихъ литературпыхь 
силъ, каковы напримфръ: В линевйй, Цостоенови, ай Тол- 
стой, (авторъ „Анпы Карениной“), Гончаровъ, Соловьеюь (истор!о- 
графь), Бестужевъ-Рюмить и др.—Воть вратеюе содоржалие книги, 
разрьшающей вопросъ о томъ „БЫТЬ ИЛИ НЕ БЫТЬ“ ЧЕЛОВЪКУ 
ПОСЛЪ СМЕРТИ: Современный интересъ вопроса о беземерти ду- 
ши.—Въ какомъ смысл нужно понимать безсмерме души?—ВЗначене 
вфры въ безсмерме о дая жизни человЪческой.—Происхождеше 


души человЪческой.— Токазательство безсмертя, души челов ческой — 
РАЗРУШЕН НЪКОТОРЫХ'Ь ВОЗРАЖЕНШЙ ‘и НЕЛОУМЪНТЙ: 
можеть ли душа существовать безъ тБла?—Почему никто изъ умер- 
иихЪъ не возвращается па землю?—Что мы будемъ драть въ буду- 
щей жизни?—О молитв за умершихъ.—САМОУШИОТВО.—Заклю- 
чене. 
Съ требоватями па книгу обращаться въ „СКЛАДЪ РАЗНО- 
РОДНЫХЪ ТОВАРОВЪ“, на Никитской улиц. противь Никигскаго 
монастыря, въ д. княжетъ Вадбольскихь, въ МОСК, 280—2. 


ВЫШЛА ВЪ СВЪТЪ КНИГА 


Общедостуинатя статьи въ залциту Христянской Вфры про- 
тивъ невзр1я 1. НовЪйшее нев р1е—ого осповашя и слфдстви; ИП. 
Богооткровенность Библ; 11, Вфра въ чудо; ТУ. Тисусь Христосъ— 
Богочеловкъ; У БезпримЪрное велище ты въ ряду вех 
духовныхъ явлеший въ истори человфчества; УТ, Блалотворное вли- 
яшо Хрисмянства па земпую жизнь челов чества; УП, Общеше иму- 
ществъ (мпимый коммупизмъ) въ древней терусалимской церкви; УПИ, 
Руководственпыя начала, въ борьбв противъь новЪйшато новмя.) Овя- 
шенника Тоамна Петропавловскато, Цна Тр, съ пересылкой 1 р, 25 к. 

Складъ пздалия у автора, вь МосквЪ, въ Газетномъ переулкЪ, 
при церкви Успешя па ВражкЪ, въ церкови. дом. Можно покупать 
также ‘въ книжлыхъ. махгазинахъ Ферапонтова (на Никольской) и 
Мамонтова (па Кузнецкомъ) въ Москэз. 


вьиклА изъ ИБкчЧАТИ НОВАЯ КНИГА. 


„Иабранмыхя из жит святыхъь чудеса м вид 
я ван доказательства различныхь истин хри- 
с\1анской православной юб рыл.‘ Рязань 1880. Матералуь 
для пастырей при составлеши поученй и назидательное чтете для 
возхъ православныхъ христанъ. Требовашя адресовать: Въ г. Ряжекь, 
Рязанской туб. Протоерею Федору Лебедеву. Цна съ пересыл- 
кою & руб. При требоваши не меше &Ф® экземпляровь-уступка 
#051 съ рубля. 
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